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2.1 CHÂTEAU DE MIRAVET

SITE IBÈRE MORTÒRUM2.2

EN SE PERDANT DANS SES MONTAGNES, 
ON TROUVE AUSSI…

D’impressionnantes montagnes parallèles au littoral 
et un paysage d’une grande richesse. Un cadre où l’on 
peut être en harmonie avec la nature du parc naturel 
du désert de Las Palmas, et emprunter les sentiers 
qui révèlent l’héritage des anciennes civilisations 
passées par cet endroit privilégié. 
Une multitude de chemins qui serpentent des 
paysages où découvrir une grande richesse naturelle, 
historique et culturelle !

Château de montagne arabo-andalou dont l’architecture a 
été restaurée au Moyen-Âge et qui, d’après son étymologie, 
fut à l’origine un monastère de moines guerriers musulmans 
engagés dans la guerre sainte. Il comprend une double 
enceinte inférieure où se trouvent les vestiges architecturaux 
d’habitations de l’ancien village et de l’église de San Martín 
y San Bartolomé, à proximité de plusieurs arcs brisés et en 
plein cintre.

Situé en face de la vaste plaine littorale de la Ribera de 
Cabanes, ce village ibérique appartenant à l’Âge du bronze 
et à l’Âge du fer ancien fut découvert en 1912 et était 
habité il y a 4000 ans. Il est en bon état de conservation 
et comprend en outre les restes uniques d’un tumulus 
funéraire.
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PARC NATUREL DU PRAT DE CABANES-TORREBLANCACHÂTEAU ET ÉGLISE FORTIFIÉE D’ALBALAT

2.3

2.4

CHÂTEAU DE SUFERA

ERMITAGE DE LES SANTES

Pratiquement imprenable, il se dresse au sommet d’une 
roche escarpée entourée de précipices. Il correspondait à 
l’énigmatique Azafuz, abandonné peu avant la conquête 
chrétienne. Une longue période est passée avant de 
découvrir son existence, oubliée par les chroniqueurs. Il 
conserve encore quelques restes de maisons, de la muraille 
et de plusieurs citernes.

Il est situé dans les vallées pittoresques et luxuriantes de la 
Serra de les Santes. Ce sanctuaire, qui fut construit comme 
un lieu de culte et de pèlerinage, accueille également la 
source qui approvisionne le village de Cabanes. Cette eau 
est considérée comme la plus pure du territoire.
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3.1 TOUR LA SAL

TOUR DEL CARME

TOUR DELS GATS

TOUR DEL CARMELET

CHÂTEAU ET ÉGLISE FORTIFIÉE D’ALBALAT
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ET SA CÔTE MÉDITERRANÉENNE 
N’EN FINIT PAS DE NOUS ÉTONNER AVEC…

Plus de six kilomètres de plages immaculées qui 
dessinent l’extension côtière de Torre de la Sal, un 
paradis d’une valeur écologique extraordinaire au 
même titre que Prat de Cabanes-Torreblanca, situé 
entre quatre formidables tours de vigie et une église 
fortifiée, qui observent encore aujourd’hui l’horizon, 
après les conquêtes et les invasions de pirates et 
corsaires. Toutes ces constructions, datées du XVIe 
siècle, furent construites en moellons, avec des pierres 
de taille pour en renforcer les angles. Plongez dans 
son essence méditerranéenne !

Le nom de cette tour, située au bord de la plage, évoque le 
sel des anciennes salines qui y étaient présentes. Large de 
6,50 mètres, elle comprend une porte avec un arc en plein 
cintre sur lequel repose un mâchicoulis.

La tour del Carme est située au milieu des champs cultivés, 
dans la vallée de la rivière Chinchilla. Elle comprend trois 
étages, avec quatre fenêtres étroites et un balcon sur la façade.

Également connue sous le nom de Torre Falcó, elle doit 
son nom aux Falcó, les derniers propriétaires que l’on 
surnommait « Les chats ». De plan carré, avec une largeur 
de 5,15 mètres, elle comprend deux niveaux et une toiture 
plate accessible.

C’est la tour la mieux conservée du territoire communal de 
Cabanes. Elle comprend un rez-de-chaussée, deux étages et 
une toiture accessible, et arbore un blason nobiliaire sur la 
porte d’accès.

D’origine arabe, le nom al-balat veut dire « route pavée ». 
L’ensemble est construit en moellons, avec des pierres de 
tailles aux dimensions variées pour en renforcer les angles. 
L’église fortifiée, à l’origine à l’intérieur de l’enceinte, est 
située au pied du château. Elle est consacrée à Sainte Marie. 
Malgré son utilisation religieuse, elle fut fortifiée pour 
répondre à la menace des pirates berbères.
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Cuartel Guardia Civil
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CABANES

Más información
TOURIST INFO CABANES

Plaça Església, 4
964 65 70 32

cabanes@touristinfo.net
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Parallèle à la Via Augusta, aujourd’hui Camí dels Romans, 
l’arc romain de Cabanes a été construit au IIe siècle  apr. 
J.-C. Il représente l’une des pièces les plus importantes du 
patrimoine archéologique valencien.

CABANES,
TERRE DE

CIVILISATIONS
MÉDITERRANÉE ET NATURE

AVANT DE COMMENCER LE VOYAGE,
IL FAUT SAVOIR…

Il est impossible de comprendre Cabanes sans son 
relief fascinant et varié. Les nuances de marron, de 

bleu et de vert dessinent son territoire !

Le marron, pour les terres fertiles bien cultivées.
Le bleu pour la côte sauvage, baignée par 
la Méditerranée, près du Prat de Cabanes-

Torreblanca, un parc naturel de lagunes d’eau 
douce.

Et le vert, pour les montagnes impressionnantes et 
les forêts luxuriantes, l’une d’elles étant déclarée 

parc naturel : le désert de las Palmas.

Un vaste territoire impossible à découvrir en un 
jour. Préparez-vous pour en profiter !

Cabanes, Méditerranée et Nature, vous fait 
vivre l’expérience la plus pure en parcourant 

son territoire. Ibères, Romains, Musulmans 
et Chrétiens nous ont légué leur héritage 

dans un territoire beau et fascinant, riche 
en paysages sauvages et naturels. Oubliez 
la routine et venez profiter de ce voyage à 

travers notre histoire.

ARC ROMAIN DE CABANES MAIRIE ET PRISON MÉDIÉVALE DE CABANES ÉGLISE DE SAN JUAN BAUTISTA

TOUR LA SAL

FAÇADE DE L’ÉGLISE DE SAN JUAN BAUTISTA

1.1

Antes de comenzar el viaje, 
debes saber …

Paso a paso y con los ojos bien abiertos, veremos 
cómo el pasado medieval se refleja en varios de 

los edificios de la antigua Villa de Cabanes. En su 
origen fue una alqu ería que dependía del castillo 

musulmán de Miravet y eso nos explica que sus 
calles sean laberínticas, estrechas y siempre con 
elegante sinuosidad. Una alquería que arrebató 

todo el protagonismo a sus castillos Miravet, 
Sufera y Albalat, por estar rodeada de estas tierras 

fértiles, ser un cruce de caminos comerciales y 
estar bien protegida por sus montañas de los 

ataques de piratas y corsarios que tanto sufrió el 
mar Mediterráneo hasta el siglo XVIII. 

Cabanes Medieval estaba protegida por sus 
murallas y cuatro puertas que se cerraban al 

anochecer. 

MAIRIE

PRISON MÉDIÉVALE

ÉGLISE DE SAN JUAN BAUTISTA

FOUR GOTHIQUE

MAISONS BÂTIES AVEC DES PIERRES DE L’ARC ROMAIN

ARCO ROMANO 
À DEUX KILOMÈTRES DU CABANES MÉDIÉVAL

1.2
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UNE BALADE DANS LE PLUS 
ANCIEN QUARTIER

Pas à pas, les yeux grands ouverts, vous pourrez voir 
les traces du passé médiéval de Cabanes sur plusieurs 
bâtiments de l’ancienne cité. À l’origine, il s’agissait 
d’un hameau qui dépendait du château musulman de 
Miravet, ce qui explique les rues labyrinthiques, étroites 
et toujours élégamment sinueuses. Ce hameau finit 
par éclipser les châteaux de Miravet, Sufera et Albalat, 
grâce aux terres fertiles qui l’entouraient, à sa position 
privilégiée au carrefour de routes commerciales, mais 
aussi à ses montagnes qui le protégeaient contre les 
attaques de pirates et corsaires, très actifs jusqu’au 
XVIIIe siècle dans la mer Méditerranée.

La cité médiévale était protégée par ses murailles et 
quatre portes d’accès que l’on fermait à la tombée de 
la nuit. 

La pierre, le fer et le bois forment encore l’essence de 
l’ancien Palais des évêques de Tortosa, du XVe siècle, un 
exemple splendide de gothique valencien.

Sous l’arcade de calle San Mateo, qui accueillait également 
l’ancienne bourse de commerce, on trouve la prison 
médiévale masculine, datant du XVe siècle.
Il y avait également une prison féminine, située à l’intérieur 
du palais municipal, c’est-à-dire de la mairie actuelle.

Datée du XVIIIe siècle, elle se distingue par son immense 
façade et son campanile robuste qui accueille la célèbre 
cloche connue sous le nom de La Grossa, une pièce unique 
déclarée Bien d’intérêt culturel, très appréciée par les 
habitants de Cabanes.
L’église abrite des œuvres des peintres de Castellón Traver 
Calçada et Gabriel Pastor Sanchis, ainsi que les musées de la 
paroisse et de la Mare de Déu de Les Santes, deux grandes 
attractions culturelles de la province.

Ce four à pain maure représente un héritage du devenir 
historique de Cabanes. Il fut donné par le roi Jacques Ier 
à l’évêque de Tortosa, avec des moulins à farine et des 
forges. Il est classé Bien d’importance locale, a été restauré 
et aménagé en gîte rural.

Retour au passé. Au fil des siècles, l’arc romain de Cabanes a 
été dépouillé de certains de ces éléments de construction, et 
les pierres de taille de la corniche ont été réutilisées comme 
abreuvoirs ou pour construire des habitations privées dans 
la commune.

1 TOUR DE VIGIE1.3

Hors des murs de l’ancienne cité médiévale, cette tour 
servait à surveiller et à observer l’accès par le chemin du 
nord en direction de la capitale du Maestrat, Sant Mateu.

PORTE DE SITJAR1.6

Datée du XIVe siècle, cette porte est le principal vestige que 
l’on conserve de l’ensemble de murailles et bastions fortifiés 
qui encerclaient et protégeaient Cabanes au Moyen-Âge.


